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Rokopisne pesmarice spadajo med zvrsti, v katerih se je rokopisna tradicija ohranjala
najdlje kljub {tevilnim tiskanim izdajam. V arhivu Glasbenonarodopisnega in{tituta ZRC
SAZU so neraziskane rokopisne pesmarice, ki datirajo od konca 18. do sredine 20. stoletja.
V prispevku so predstavljene rokopisne pesmarice iz zapu{~ine duhovnika Ivana Koko{arja,
in sicer iz Cerkna, Podmelca in Medane.

rokopisne pesmarice, Ivan Koko{ar, prepisi, organisti

Manuscript songbooks are among the genres in which the manuscript tradition has been
preserved the longest, in spite of various printed editions. In the archive of the Institute of
Ethnomusicology at ZRC SAZU there are manuscript songbooks from the late 18th to the
mid-20th century that have not yet been researched. The article presents manuscript songbooks
from the legacy of the priest Ivan Koko{ar, originating from Cerkno, Podmelec and Medana.

manuscript songbooks, Ivan Koko{ar, transcripts, organists

1 Uvod

Pomemben del besedil v sloven{~ini, ki so bila namenjena uporabi med pre-
prostimi ljudmi, je tudi v 18. in 19. stoletju obstajal v rokopisni obliki. Posebno
poglavje v rokopisni kulturi predstavljajo pesmarice, ki so nastajale, se prepisovale in
uporabljale v okviru konvencij rokopisne tradicije vse do srede 20. stoletja oz. celo do
raz{iritve dostopnosti elektronskih naprav.1 Rokopisne pesmarice kot kompilacije
pesmi iz raznih (tiskanih) virov, namenjene osebni in skupnostni uporabi (petje na
koru, pri ljudskih pobo`nostih, na romanjih ipd.), nam odstirajo podobo pevskih praks
neke dobe ter »poka`ejo na pestrost, pa tudi obse`nost in {tevil~nost besedil, ki so
tedaj nastajala« (Ogrin, Javor{ek, Erjavec 2011: 338).

2 Cerkvene rokopisne pesmarice

V 18. in prvi polovici 19. stoletja je iz{lo ve~ pesmaric, ki so bile v pomo~
organistom, hkrati pa odslikujejo tako uveljavljeni kot nastajajo~i pesemski repertoar.
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1 Tako je Ivan Koko{ar 23. in 24. junija 1921 »pri Starem Ti{larju« v Ljubljani prepisal celotne Redeski-
nijeve Vishe teh odspredej postavlenih pe;m (!, v originalu pesm) s signaturo 12.991 Licealne knji`nice v
Ljubljani (GNI ZRC SAZU, Knji nica, Comp 6).



V tiskanih izdajah so bila vklju~ena avtorska dela izdajatelja, prevodi in priredbe iz
drugih jezikovnih tradicij ter splo{neje raz{irjene pesmi.

Vpra{anje raz{irjenosti in uporabe tiskanih cerkvenih pesmaric zajema ve~ pod-
ro~ij: poleg dele`a (ne)pismenega prebivalstva tudi vpra{anje naklade tiskanih pesma-
ric in njihovo ceno. Dobi~ka`eljni zalo`niki so namre~ knjige celo tihotapsko po-
natiskovali, da bi se izognili pla~ilu cenzure (Vrhovnik 1917). Prav tako je pomembno
vpra{anje, kdo in kaj je smel v cerkvi peti. ^eprav je bilo petje v narodnem jeziku
dovoljeno le pri tihih ma{ah, litanijah in pri drugih ljudskih pobo`nostih, so na
za~etku 20. stoletja v dekanijskih cerkvah z dobrim zborom pri petih ma{ah peli na
slovensko besedilo (prim. Ljubljanski 1908: 72). Prav tako se niso dr`ali dolo~il
dokumenta Motu proprio de musicae sacrae restauratione Pija X iz leta 1903, ki je
v 13. to~ki `enskam prepovedoval peti v cerkvenem zboru. Tako v poro~ilu s shoda
dekanov 1908 beremo: »@enske pevke so na na{ih korih `e davno v navadi. Marsikje
bi ne bilo petja, ako ne bi `enske sodelovale. Kjer pa so doslej peli mo{ki in ` njimi
de~ki na koru, naj se to ohrani i v bodo~e. (Motu proprio 13.)« (Ljubljanski 1908: 73).
@e Redeskini (1775: 1) je v Osem, inu {estdeset sveteh pesm nagovarjal tudi pevke:
»[li{te Krajnski Pevci, inu Pevke!«, duhovnik Ivan Koko{ar pa komentiral, da je
rokopisna pesmarica pisana »jasno, da so na koru vse pevke lehko ob enem brale«,2

~eprav je sinoda gori{ke nad{kofije, katere duhovnik je bil Koko{ar, {e leta 1941
dolo~ala, da `enske ne smejo peti na koru ali v prezbiteriju, lahko pa pojejo v cerkveni
ladji, same ali ob spremljavi orgel (Konstitucija 380, §2). [tevilne pesmi iz pesmaric
so se uporabljale pri ljudskem petju, katerega vloga znotraj bogoslu`ja je bila kodifi-
cirana februarja 1933, ko je bilo v ljubljanski {kofiji uvedeno obvezno cerkveno
ljudsko petje po `upnijskih cerkvah pri nedeljski popoldanski bo`ji slu`bi, ljudskih in
posebnih pobo`nostih ter priporo~eno, naj se postopoma uvede ljudsko petje pri ma{i
(Naredba 1933: 2).

3 Ivan Koko{ar

Ivan (Janez) Koko{ar (1860, Hudaju`na–1923, Grahovo) je po zaklju~enem bogo-
slovnem {tudiju v Gorici deloval kot kaplan v Cerknem in nato kot `upnik v [ebreljah.
Leta 1901 je bil imenovan za mestnega `upnika pri sv. Ignaciju na Travniku (Gorica),
po upokojitvi leta 1914 pa je opravljal slu`bo v Grahovem. Bil je eden izmed
ustanoviteljev Cecilijanskega dru{tva za Gori{ko; pesmi in priredbe je objavljal
v Cerkvenem glasbeniku, Slovenskem narodu in So~i. So{olcu Karlu [treklju je po{iljal
sadove svojega zbirateljskega dela (prim. [trekelj 1898: XIV; 1907: VI), saj je v {ir{i
okolici krajev, kjer je slu`boval, zbiral ljudske pesmi, jih zapisoval in harmoniziral.
[trekelj ga je postavil za gori{kega odbornika v Odboru za slovensko narodno pesem
(OSNP) akcije Das Volkslied in Österreich. Iz Odborove korespondence je razvidno,
da »Koko{ar ima vse narodne gori{ke pesmi zbrane, kar jih je med ljudstvom in tiska-
nih.«3 Njegova zbirka, ki je kasneje pri{la v arhiv Glasbenonarodopisnega in{tituta
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2 Arhiv Glasbenonarodopisnega in{tituta ZRC SAZU, Zapu{~ina I. Koko{arja, Mapa 8.
3 Arhiv Glasbenonarodopisnega in{tituta ZRC SAZU, Arhiv predsednika OSNP za leti 1912–1913, Za-

pisnik o seji slovenskega delovnega odbora za podjetje Narodna pesem v Avstriji, 11. 4. 1913, 5.



ZRC SAZU, obsega 755 zapisov pesmi, najve~ iz Oblok, Hudaju`ne, Cerkna in Pod-
melca (prim. Kumer 1959: 208), poleg tega pa tudi rokopisne in tiskane pesmarice.

4 Rokopisne pesmarice v Koko{arjevi zapu{~ini

Koko{arjeva zapu{~ina odseva skrbno urejenost: vsaka enota zbirke je opremljena
s signaturno {tevilko, knji`ne izdaje imajo nalepke s {tevilko, rokopisne pesmarice pa
so ozna~ene s {tevilko manuskripta (Ms) in zvezane v zvezke.

V Mapi 8 Koko{arjeve zapu{~ine so:4

1. Zvezek, v katerega so zvezani:
– str. 1–58 Ms V iz Cerkna,
– str. 44–56 Pa;sion. Terplejne Gospoda nashiga Kri;tusa po sapi;vani ;vetiga

Mateusha na sestndvejsti po;tavi,
– str. 59–84 Katolshke pesmi (Bartolomio Gattei Circino ano 1803),
– str. 85–88 »pisano leta 1856 (1836) od Giovani Cosmac (Kosma~)«,
– str. 91–106 Iz Cerkna (okoli 1805),

2. Ms VI: Iz Cerkna iz za~etka 19. stoletja,
3. Ms VII: Razni zbrani listi (Iz Cerknega),
4. Zvezek notnih zapisov Valentina Gateja in Jurija Lapanje,
5. Zvezek notnih zapisov s kazalom.5

V Mapi 9 najdemo Ms IV iz Podmelca iz okoli 1810, ki vsebuje dve zbirki [tefana
Hadalina. V Mapi 10 je slab{e ohranjen se{itek starih cerkvenih pesmi. Mapa 11
vsebuje zbirko Ludvika Zorzuta, ki je Koko{arju predal:

1. starej{o, v bohori~ici pisano pesmarico organista Janeza Sim~i~a iz Medane,
2. mlaj{o pesmarico,
3. vlo`eni list z molitvijo in litanijami ter
4. notni zapis litanij.

V Mapi 12 so rokopisne pesmarice:

1. Ms I: Manuscript Migov~ev iz 17.... Iz Cerkna pisano ali pred, ali okoli 1800,
2. Ms II: Manuskript iz Podmelca od 1802 do 1810,
3. Ms III: Iz Cerkna, pisano okoli 1807.

Koko{ar je rokopisne pesmarice skrbno pregledal in ob njih zapisal komentarje:
poleg sodb o pesmi (»Prav lepa«) in navajanja, kje se pesem {e poje, je primerjal
posamezne zapise v razli~nih pesmaricah in navajal tiskane vire pesmi. Iz komen-
tarjev (npr. »Ne zna naprej.«, »Jvanc zna«) sklepam, da je med ljudmi posku{al za-
pisati melodijo za nastajajo~o zbirko (harmoniziranih) napevov ljudskih in cerkvenih
pesmi. Sistemati~nost njegovega dela odra`a tudi {katlica Stare cerkvene pesmi pred

Simpozij OBDOBJA 36

67

4 Navajam Koko{arjeve naslove in datacije rokopisov, ki temeljijo predvsem na zapisih iz samih pesmaric.
5 Pesmi so bile prepisane v Loki v letih 1838–1840 od Tineta Gateja, Arhiv Glasbenonarodopisnega

in{tituta ZRC SAZU, Koko{arjeva zapu{~ina, Mapa 8.



1800: Cerkvene pesmi stareje (iz pre{lega stoletja), ki vsebuje pribli`no 300 listkov
s podatki o virih posamezne pesmi (od Str`inarja 1729 dalje).

5 Primeri rokopisnih pesmaric

Iz strukture rokopisov je razvidno, da so bile pesmarice namenjene organistom in
cerkvenim pevcem, zato so pisani v ve~ji in ~itljivej{i pisavi. ^eprav so razli~ni po
obsegu in vsebini, ve~inoma vsebujejo ma{ne in marijanske pesmi, pesmi za dolo~ene
praznike cerkvenega leta, svetni{ke in kateheti~ne pesmi, pesmi o koncu sveta in
poslednjih re~eh, pesmi spokorjenega gre{nika idr. Pri nekaterih je v skladu s tradicijo
tiskanih izdaj dodana opomba, na katero »vi`o se pesem poje«. Koko{ar je k posa-
meznim pesmim dopisoval variante besedil iz drugih zbirk, zato so nekateri rokopisi
polni pripisov razli~nih barv.

5.1 Ms I (Sgn: MsKo. 100/112): Iz Cerkna pisano ali pred, ali okoli 1800, 246 str.,
55 pesmi

Dobro ohranjena pesmarica manj{ega formata je delo enega zapisovalca, do-
mnevno Migovca. Prvih 20 strani manjka, na 21. strani se za~ne z drugo kitico ~etrte
pesmi Od spokorjenega gre{nika, sledi Ta stara od krijshagiga potta (v primerjavi
s Str`inarjem 1730: 22 so opazne leksikalne razlike, npr. zhednost namesto tugent).
Pyssen od Vollie Boshie je varianta Redeskinijeve (1775: 168–170); medtem ko je
Pyssem od jesusouiga terpleinae mlaj{a in kraj{a varianta Od Je;usa na kri;hu
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Slika 1: Duhovnik in zbiratelj Ivan Koko-
{ar (1860–1923)

Slika 2: Prvi listek iz {katlice Stare cerkvene pes-
mi pred 1800: Cerkvene pesmi stareje (iz pre{lega
stoletja) (Arhiv Glasbenonarodopisnega in{tituta
ZRC SAZU, Koko{arjeva zapu{~ina)



umerjozhega (Redeskini 1775: 96–99). V zbirki je deset Marijinih pesmi: Pissem od
lubesen prut Marij diviz je varianta pesmi Od Divice M. ~istig spo~etja, ki jo najdemo
tudi v Krebsovi pesmarici (NRSS Ms 022), iz baro~ne tradicije izhajajo~a je Pessem
od sedem glabokih stihou. Raz{irjenost pesmi o ro`envenski Mariji dokazujejo zapisi
v drugih rokopisih obravnavane zbirke in Majarjeva Pesmarica cerkevna (1846).
Pomemben del pesmarice sestavljajo svetni{ke pesmi, posve~ene sv. Antonu iz Pado-
ve, [tefanu, Izidorju, Janezu Krstniku, Janezu Nepomuku, Petru in Pavlu, Florijanu,
Mariji Magdaleni in nadangelu Mihaelu. Najdemo tudi pesmi za cerkvene praznike
(sv. re{nje telo, veliki {maren, vsi sveti), kateheti~ne (Koku ;na ta ;uit ;apelluvati),
pasijonske (Gri;hniki ukupai ;topite), o poslednjih re~eh (Smert mi na duri kluka) in
bo`i~ne pesmi (Ena ;apoved je vnkei ;hla, Lubi bratez pertezi sem), opazna pa je
odsotnost velikono~nih pesmi. Pri {tevilnih pesmih je navedeno, na katero vi`o se
pojejo (npr. na visho koker od s. Francishka, Lesem Lesem pridna prizho idr.).

5.2 Ms II (Sgn: Ms. Ko. 101/125): Manuskript iz Podmelca od 1802 do 1810,
236 pag. str., 49 pesmi

Ms II je primer organistovske pesmarice, ki se je prena{ala iz roda v rod med
organisti na istem koru. Za naslovnim napisom Lete Pei;mi so Shimona Hadalina
1802 sledi pripis, ki ka`e na pomen pesmarice: »Lete sa moie bukle Sima Hadalina de
keb se sgubile inu kabjh kdo nej shu jh more na sai dat, pod smertno shrafenga« (Ms
II: 2). Pisava izdaja, da je pesmarico pisalo ve~ rok, iz navedb pa sklepam, da je bila
pesmarica last organistov: Simona Hadalina, Mihaela Humarja »septembra 1805«
(Ms II: 190), Antona Hadalina (Ms II: 214) in Mihaela Gollioda (?).

Pesmarica se za~enja s svetni{ko Pei;m od S. Magdalene (NRSS Ms 22), sledijo
Marijine pesmi (Zheshena bod kraliza ti, Mati zhastitleva ...) in pesem za Finkustni
Pandelik (Kral David klaguje). Med latinskimi pesmimi Sacris Solemnijs juncta sint
gaudia in z bolj ve{~o roko pisanima Hymnus de venerabili altaris Sacramento ter
ponovno Sacris Solemniis juncta sint gaudia je uvr{~ena marijanska Boshia mati te
zha;timo. Manj ve{~i pisec je zapisal {e dve telovski pesmi Prasnika ;vetiga ve;seli
bodimo in Doli padimo na kolina. Sledita stara velikono~na (Jesus je od ;merti u;tau)
in adventna (Poslan je Angel Gabriel) pesem, nato ponovno z drugo pisavo latinska Te
Deum laudamus in »panelingua Krajnsku« (Hualimu inu molimu tu ;uetu Re;hnu
Telu). Sledijo pesem o sodnem dnevu (Boshia mozh se bo serdila), o sv. re{njem
telesu (Veselise dusha) in O ti preslaki jesus nu imenuani Christus. Obse`nej{emu
sklopu pasijonskih pesmi (Klagui s mana jerusalem, S serza shalui usak zhlovk,
Shalosten zait perhaie, Sonze mekne luna sbeti, Oku iokai serze spokai, Premisli
o zhlovek greshni (EiB 1741: 441–444)) sledita Pesem od pokare (Miserere miserere
Bog se usmili) in nagovor Boga du{i, ki naj premi{ljuje Jezusovo trpljenje in ga ljubi
LAMENTATION (Jerusalem o lubesniva dusha). Za pesmima angelu varuhu in o
Sv. trojici (O Gospod nar poprei) sledijo Marijine pesmi: Pertecite christiani k materi
te milosti je pesem o ~udodelni podobi Marije dobrega sveta, ki ni enaka pesmi
s tiskanih letakov (Smolik 2011: 373, 376, 377) oz. Redeskinijevi priredbi (1775:
140–144), pa~ pa NRSS Ms 022, nato se ponovita z drugo roko pisani pesmi Boshia
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roka te zhastimo in Zheshena bod kraliza ti. Sledita {e dve Marijini pesmi, nato pa
zapis pesmi o lizbonskem potresu ter s ~itljivej{o pisavo latinski Himnus de sancte
spiritu in Himnus in dedicationes de eclesia. Peisem od sodve je bolje ohranjena
varianta zadnje pesmi Krebsove pesmarice (NRSS Ms 022). Sledi ma{na pesem Pred
tabi na kolenih (Zerkovne 1784) in latinski Missae pro defunctis ter Himnus sancto-
rum Ambrosi et Augustini.

Mihael Humar je leta 1805 zapisal 11 Kristusovih lastnosti (1. Jesus Christus je
nash Moister) in varianto pesmi o kri`evem potu (Raumar tukaj se ustavj, NRSS
Ms 022). Sledita pesem pred pridigo (Sveti Duh Bog te resnize) in pri blagoslovu (Mij
molmo te). Pribli`no datacijo rokopisa omogo~a tabela »prestaunih prasnikau:
1810–1822«, zatem pa najdemo zapis pesmi Antona Hadalina o poslednjih re~eh (Ti
stari nu mladi na sveitu), o sv. re{njem telesu (Usi jesiki u sarze usadile), na cvetno
nedeljo pri »olknimu shegnu« (Hosanna filio David) in po »lectionu graduales«
(Collegerunt pontifices). Z drugo pisavo sta zapisani pesem o srcu Jezusovem
(Pertezite u;si kristiani, prim. Ms IV, 48 in Medana Ms) in pesem o sv. re{njem telesu
(Na kalena padimo) ter O prelubi moj Jesu;.

V pesmarici so poleg vrste razli~nih pisav in ponovitev nekaterih pesmi opazne
izrazite dialektalne posebnosti: nihanja v premeni v–b (sbetiga, prabi, sodva), akanje
(zhastima) in ikanje (patribniga, kolina).

5.3 Ms III (Sgn: Ms Ko. 102/26): Iz Cerkna pisano okoli 1807 (Gatej), 46 str.,
20 pesmi

Prve dve strani manjkata, za~ne se s pesmijo o ljubezni Bo`ji (O moi bog je;t tebe
lubim), sledijo pesem sv. Marka (O shreizhen je gvishnu le ta), bo`i~na (Veselite se
ludie, pershlu je vesele). Pesem od sv. katoli{ke vere (O Gospud narpoprei, moje
shnable odpri) najdemo tudi v Ms II iz Podmelca, marijansko (Od Marie sapiti) pa
v medanskem rokopisu (tudi EiB 1741: 331). V nadaljevanju so Marijine pesmi: O
Maria polna gnade, Ta svitli sozhni shain (Ms I), Tebi Maria pojema, tvoja zha;t
resadivama, Maria tebe lubiti, Maria tebe slushiti (Ms II, 47), Maria troshtarza, Ah
debi je;t mogu, je;t mogu, Grishnik shalosctnu, smano premisli idr. Sledijo pesem o
~lovekovem cilju in koncu (Gospud Bug me je ;tvaru, Ms II, 192 in V, 24), o
nedol`nih otrocih (Ena sapoud je u;tala; MsII, 9 in Ms V, 16), na slabo ohranjenem
listu pa {e pesem Premisli o zhlovek greshni (EiB 1741: 441–444, Ms II in Medana
Ms).

Pesmarica je bila verjetno namenjena osebni rabi, saj je v njej polno nerazumljivih
pripisov, poskusov ilustracij ipd. Tudi v tem rokopisu sta opazni akanje (pojema, tvoja
zha;t resadivama) in ikanje (sviti, svisd, imiti).

5.4 Ms IV (Sgn. Ms Ko 103/33): Iz Podmelca okoli 1810 zbirki [tefana Hadalina
V IV rokopis sta zvezani zbirki [tefana Hadalina, in sicer:
1. zbirka, 23 strani, 16 pesmi: za~ne se s pesmijo o Bo`ji ljubezni (O moj Bog je;t

tebe lubim; Ms III) in s pesmijo o sv. re{njem telesu (Mi ;edej tukej vidimo) ter od
»Boshih zhedno;t« (O Gospod nar poprej). Glede na ujemanje zapisa pesmi Pro;im te
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o zhlovek milo z zapisom v Ms II smemo sklepati na skupno (pisno?) predlogo. Pesem
o sv. Mariji Magdaleni je enaka pesmi v Ms II in NRSS Ms 022 (Krebsovi pesmarici),
pesem za binko{tni ponedeljek (Kral David klaguje) pa Ms II in Ms VI. V pesmi Mati
zha;titleva k tebi ne ;mem je opazen manj dialektalen zapis kot v Ms III. Podobno kot
v Ms III najdemo pesem o ~lovekovem cilju in koncu (Go;pod Bog me je ;tvarel;
Ms II, 192 in V, 24) in o nedol`nih otrocih (Ena sapoved je u;tala). Sledi Jesu; moje
ve;elje (Ms I, 51, Ms II, 103, Medana Ms), pesem Od britko;t katere zhakajo eniga
terdauratniga gre;hnika, velikono~na Premi;li o lub kri;tjan Aleluja, pesem sv. Marka
(Ms III in V), bo`i~na (Ena sapoved je vunkej ;hla; Ms I in V) in vnebovzetna pesem
(Gre;hnik shala;tnu imamo premi;liti to). Primerjava z Ms III ka`e bolj izobra`enega
pisca oz. mlaj{i zapis (npr. ;tvarel vs ;tvaru, sapoved vs. sapoud).

Za njo je vezan centimeter manj{i rokopis druge zbirke, 38 strani, 36 pesmi. Za
manjkajo~im prvim listom je podpis »Stephan Hadalin, peuz Podmeuz«, sledita
bo`i~ni pesmi Ta dan je v;iga ve;ela (Trubar 1555: 143) in Enu je dete rojenu (EiB
1741: 312). Starej{e pesmi se nadaljujejo z Shalo;tna je Mati stala (EiB 1741: 320,
Ms VI, Medana Ms.) in velikono~no Jesu; je od ;merti v;tal (Ms II), sledita
vnebohodna Jesu; je ;hal gori v Nebu (tudi Medana Ms) in binko{tna Prid ;veti Duh s
tvojimi darmi. Sklop Marijinih pesmi obsega: Tavshentkrat ;i ti zhe;hena, Od Marie
sapejti moja du;ha ;heli (EiB 1741: 331, Medana Ms), Maria rosha Boshja (Ms V, VI,
Se{itek), Ta ;vetli ;onzhni ;hajn (Ms V) idr. Poleg Pred stolam tvoje milo;ti in pesmi o
sv. re{njem telesu (Brumno verni kri;tjani pridite (Medana Ms), O shivi kruh, a pravi
Bog idr.) obsega tudi O prelubi moj Je;u; (Ms II) in Partezite v;i kri;tjani (Medana
Ms). Svetni{ki pesmi na ~ast sv. [tefana (Ms V) sledijo Lamentation (MS II), pesem
sv. Janezu Krstniku in ve~ Marijinih. Pesmarico zaokro`ata Stra;hni dan bo dan
plazhila semlje in trikraljevska Ena svesda gore gre (Ms V).

5.5 MS V: Iz Cerkna, 106 str.
V peti zvezek, ki je enotno {tevil~en, so zvezane tri rokopisne pesmarice in

nekateri drugi rokopisi.
Na str. 1 do 58 se nahaja pesmarica iz Melc (Podmelca), za katero Koko{ar

domneva, da ni stara. Do str. 29 je pisana v bohori~ici, od strani 30 do 43 v gajici, na
straneh 44 do 56 pa je v bohori~ici pisan Pa;sion. Terplejne Gospodu na;higa
Kri;tusa po sapi;vani ;vetiga Mateusha na sestdvejsti po;tavi. Primerjava za~etka
(V tai;timu zhasu je Jesu; k’;vojim Jogram reku) ka`e na mlaj{o razli~ico t. i. Osap-
skega pasijona (NRSS Ms 029_01 Pa;sion tu je terplenje na;siga Gospud. Vsmile-
niga Jesusa Xtu;a, sapi;sovanie po S. Mateusu). Sledi vlo`eni list z velikono~no
pesmijo Premisli o lub kri;tjan Alleluja.

Na straneh 59 in 82 se nahajajo Katolshke pesmi (1803 Gatej, 15 pesmi) za
cerkvene praznike: pesmi za veliki {maren (Greshnik shalastnu s mano premisli to)
sledita bo`i~na (Ena sapuved ie unkei shla) ter pesem o sv. [tefanu (O sveti stephan
pomozhnik). Pesmarica se nadaljuje s kateheti~no Greshnik u;tani gori, marijansko
Maria troshtarza (Ms III), pesmijo sv. Marka (Ms III) in nadangela Mihaela (Ms I),
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ro`envensko (En lipi zirr je nam poslan; Ms I), pesmijo o smrti (Ta grienka smert pride
en krat) in trikraljevskima Ena svetla svesda nam gori gre in Sveti terie krali sa dans
offuali. Kot v drugih organistovskih pesmaricah najdemo tudi v tej zapis ma{ne pesmi
Pred tabo mi klezhimo (Zerkovne 1784) in Bog u prahu leshi ter bo`i~ni Veselite se
ludie in Ah bodte veseli.

Na straneh od 85 do 88 je rokopis, ki ga je v bolni{nici sv. Klare v Benetkah
28. aprila 1856 podpisal Giovani Cosmac (Kosma~). Zapisane so III. peta ma;ha per
;v. obravila sa mertue (S globozhine), Sedem Jesu;avih be;ed na krishu (Poglej pra-
vizhniga, kak vmira) in velikono~na Poglejte du;he grob odprt. Sledita Peisem od
offra (Done; vam ozhem rasloshiti) in latinska Mi;sa in C No.1.

Zadnja pesmarica, ki jo Koko{ar datira okoli leta 1805, je pisana »jasno, da so na
koru vse pevke lahko ob enem brale«, ki jo Koko{ar datira okoli leta 1805 in vsebuje
16 Marijinih pesmi, ki sta jih v Cerknem zapisala »Bartelne in Valentino Gattej«, in
sicer Od Marie sapiti, Ave o sgodna Daniza, Maria, Ti premaga;h ;onze ;vitlo,
Pomagaj nam, pomagaj nam Maria is nadlug idr.

5.6 Ms VI: Iz Cerkna na za~etku 19. stoletja, 56 str., 21 pesmi
Pesmarica, ki jo je Koko{ar datiral v obdobje od 1800 do1810, se za~ne s pesmijo

o Sv. trojici (O vi;oko skrivnu;t donashni dan) in nadaljuje s pesmijo za mali {maren
(Mij ;e v;i dons ve;elimo). Sledijo ma{na Pred tabo na kolenih, vnebohodna (JESVS
ie shov gori v Nebu), pesem za binko{tni ponedeljek (Krail David klaguie), pesem ob
obletnici posvetitve cerkve (Zhe;hen bodi inu hvalen; Ms II,75 in XI, 46) in pesem o
vernih du{ah (Je;t shli;him en sdihvaine).

Sledi ve~ji zapis (druga pesmarica?) namenjen petju na koru, ki vsebuje: trikraljev-
sko Sveti terje krali, sa dons ofruvali, O sveti Stefan pomozhnik, dve pesmi o sladkem
Jezusovem imenu. Sledijo adventna O Nebe;a dol ro;ite, pasijonska Premi;li o zhlo-
vek greshni, ma{na Pred tabo mi klezhimo, o Marijinem vnebovzetju Greshnik
shalo;tnu in o apostolih Poi o semla is ve;selam (Medana Ms).

Za manjkajo~im listom je druga kitica Mi sdaj tukaj vidimo (Ms IV, 2), nato Prid
sveti Duh s tvoimi darmi, Shalo;tna ie mati stala in bo`i~ne Ve;selite se ludje, pershlu
je ve;selie, JESVSA posiblemo in Ta dan je v;siga ve;selia.

5.7 Medanski manuskript: Starej{a pesmarica iz Medane (Janez Sim~i~), 139 str.,
33 pesmi

Nepopolno ohranjen rokopis se na 11. strani za~ne z Nil inultum remanebit,
nadaljuje z ma{nima Pred ;tolam toje Milosti in Brumni verni kri;stiani ter Tibi
Cherubim et Seraphim. Sledi slovenski prevod Tebe Boga hualimo (Str`inar 1729:
115) in nepopolna Poslan je angel Gabriel (Zerkovne 1784: 33). Po adventni Eno novo
boshto (Ms IV, 32) najdemo pet bo`i~nih: Ta dan je vsega veselja (EiB 1741: 310),
Enu Dete je rojenu (EiB 1741: 312), Jesusa posiblimo (EiB 1741: 314), Zhui, zhui
liub’ ;o;set moj in Kaj more tuo biti. Italijanski naslovi pesmi ka`ejo na nihanje v rabi
(pisnega) jezika na skrajni zahodni jezikovni meji, npr. Di ;an ;tefano (Sveti Stefan
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Martarnik), Del ;;mo Nome di Giesù (Jesus moje ve;selie; Ms IV,14), Della Pa;ione
de nostro Signore (Premisli o zhlovek greshni; EiB 1741: 317), Della Madona
(Taushent krat, bodi zheshzhena Maria Rosenzvet; EiB 1741: 329), De ;ancti;simo
Sacramento altaris hÿmnodia (Na kolena dol padimo)

Pesmarica vsebuje pesmi, posve~ene srcu Jezusovemu, Partezite v;si kri;tiani
(Ms IV, 48), postno Greshnik glei zhalost Marie (Zerkovne 1784: 55), pesmi sv.
Jo`efa, Antona, apostolov (Poj o ;emlia is ve;eliam; Ms VI, 39) in {tevilne marijanske
(Od Marie sapeti, Mati usmillena diviza isvolena idr.).

Poleg tega najdemo {e Na kolene dol padimo (V, 19), velikono~ne Jesu{ je od smrti
ustau (EiB: 322), Jesus je shau gore u nebu (Ms IV, 28), Brumni vierni Kris;tiani
(Ms IV, 154) ter pesem o sv. re{njem telesu Nashe sarce pousdignimo (Ms V,11).
Ohranjeni del pesmarice zaklju~ujejo pesem o izgubljeni ov~ici, pesem o ~love{ki
usodi (Zhlovek shivish na ;vetu), ro`envenska pesem (Enshlahtni zier) ter lavretanske
litanije z odgovori.

6 Sklep

V prispevku orisane pesmarice iz zapu{~ine Ivana Koko{arja predstavljajo po-
memben vir za raziskave neznanih variant starej{ih slovenskih cerkvenih pesmi.
^eprav je Roman Pahor objavil seznam naslovov pesmi iz Koko{arjeve zapu{~ine
(Cerkveni 1932, 1933), rokopisi niso bili dele`ni ustrezne pozornosti in niso pri{li v
evidenco literarne vede. Primerjava med obravnavanimi rokopisnimi pesmaricami
nam tako odstira pogled na pesemski repertoar zahodnega dela slovenskega ozemlja,
komparativna analiza virov in drugih primerljivih rokopisov pa bo omogo~ila eviden-
tiranje novih variant starej{ih cerkvenih pesmi. Poleg tega pesmarice pri~ujejo, da so
organisti prepletali latinske liturgi~ne in slovenske paraliturgi~ne prakse ter tako
skrbeli za obe (deloma vzporedni) pevski tradiciji. Rokopisne pesmarice iz Koko{ar-
jeve zapu{~ine tako ~akajo na nadaljnje raziskave, ki jih bodo ustrezno umestile v
zvrst cerkvenih rokopisnih pesmaric.
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